
RICAMBI - SPARE PARTS - PIECES DETACHEES 

2023 

 

 

 DOX 45, DOMIX 45 & 45A  
 

DESCRIPTION CODE  
 

 
1 

Gruppo Saracinesca a sfera fredda (nera, DX) 

Cold water ball gate valve assembly (black, right) 

Groupe Vanne à sphère froide (noir, droite) 

 

3801217 

 
2 

Gruppo Saracinesca a sfera calda (rossa, SX) 

Hot water ball gate valve assembly (red, left) 

Groupe Vanne à sphère chaude (rouge, gauche) 

 

3801216 

 
3 

Gruppo filtro-valvola non ritorno 

Filter – no return valve assembly 

Groupe filtre-vanne non-retour 

 

DOMIX 45/45A 

 

3801230 

 
4 

Sonda di temperatura esterna 

External temperature probe 

Sonde de température extérieure 

 

DOMIX 45/45A 

 

3812511 

5 + 

6 + 

7 

Gruppo miscelatore completo 

Mixing unit 
Groupe mélangeur complet 

 

DOMIX 45/45A 

 

3801305 

 
6 

Elemento termostatico 

Thermostatic sensor 

Elément thermostatique 

 

DOMIX 45/45A 

 

4400351 

 
7 

Anello di Arresto + perno di regolazione 

Regulation pin 

Extension de la poignée 

 

DOMIX 45/45A 

 

4400505 



RICAMBI - SPARE PARTS - PIECES DETACHEES 

2023 

 

 DOX 45, DOMIX 45 & 45A  

DESCRIPTION CODE  
 

 
8 

Contalitri 2 fili 

2 wires liter counter 

Compte-litres 2 fils 

 

3801007 

 
9 

Sonda temperatura interna 

Internal temperature probe 

Sonde de température interne 

 

3812522 

 

 

 
10 

 

 

Gruppo elettrovalvola/e con bobina/e 

Solenoid valve assembly with coil/s 

Groupe électrovanne/s avec bobine/s 

DOMIX 45A 
230V 3801139 

110V 3801142 

DOMIX 45 
230V 3801127 

110V 3801129 

DOX 45 
230V 3801136 

110V 3801138 

 
10 

Gruppo elettrovalvola/e senza bobina/e 

Solenoid valve assembly without coil/s 

Groupe électrovanne/s sans bobine/s 

DOMIX 45A 3801147 

DOMIX 45 3801146 

DOX 45 3801144 

 
11 

Kit interno E.V. 

Solenoid valve internal kit 

Kit interne électrovanne 

 

4400451 

 
12 

Bobina per E.V. 

Solenoid valve coil 
Bobine pour électrovanne 

230V 4400405 

110V 4400406 

 
 

 
13 

Coperchio c/elettronica 

(Per avere il corretto codice p.f. fornire il numero di matricola) 

Cover with electronics 

(To know the correct code pls provide the serial number) 

Couvercle avec électronique 
(Pour avoir le correct code indiquez s.v.p. le numéro de série) 

DOX 45 inox 3811066 

DOMIX 45 
°C 3811040* 

°F 3811041* 

DOMIX 45A 
°C 3811076* 

°F 3811077* 

 
14 

Manopola di regolazione 

Regulating knob 

Poignée de régulation 

 

DOMIX 45/45A 

 

3801208 

 
 

 
15 

 

Scheda Attuatori / Spine 

Actuators electronic board /plugs 

Fiche alimentation et actionneurs / prises 

DOMIX 45 

DOX 45 

230V 3811534 

110V ETL 3811537 

 

DOMIX 45A 

230V 3811536 

230V ETL 3811545 

110V ETL 3811535 

 Presa volante di alimentazione 

Supply flying socket 

Prise volante d'alimentation 

 

4400606 
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 DOX 45, DOMIX 45 & 45A  

DESCRIPTION CODE  
 

 Presa volante per telecomando pompa 

Pump remote control flying socket 

Prise volante pour télécommande pompe 

 

4400608 

 Tubo di scarico ø 16 completo 

Ø 16mm delivery hose 

Tuyau de décharge Ø 16mm 

 

3801209 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
* A seconda della matricola della macchina il codice di questo ricambio potrebbe variare. 

Ti preghiamo di inviarci il numero di matricola del tuo dosatore d'acqua per ordinare il codice corretto. Grazie! 

* Depending on the machine serial number, the code for this spare part may vary. 

Please send us the serial number of your water doser to order the correct part number. Thank you! 

* Le code de cette pièce détachée peut varier en fonction du numéro de série de la machine. 

Veuillez nous envoyer le numéro de série de votre doseur d'eau pour recevoir la pièce correcte. Merci de votre collaboration! 


